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Abstract 

This research investigates conversational strategies in the Kurdish TV talk show “Legel 

– Ranj – with Ranj” from a cognitive-pragmatic perspective. The twentieth century has

observed an increasing interest in talk shows that offer both information and

entertainment. However, studies on the category of talk shows are limited. So, this

research aims to (1) examine whether turns are evenly distributed among guests and

audience members, (2) analyze how cognitive principles such as global and local

strategies function within the conversation, and (3) investigate whether the host seeks to

raise public awareness through the discussion. Due to the need for a comprehensive

analysis, mixed methods are implemented. The global strategy is the analytical part,

which was examined qualitatively. Simultaneously, a quantitative examination of the

local strategy occurs.  Results indicate that, at the cognitive level, maintaining a coherent

and mindful conversation depends on local strategy that ensure each statement aligns

with and supports the overall framework. Meanwhile, the global strategy provides the

necessary structure and objectives. This combination enables the conversation to achieve

its main goals and remain organized. An examination of selected excerpts from the talk

reveals that the host frequently frames discussions to share insights, educate, and engage

participants regarding the topic's significance. Consequently, the host seeks to enhance

public awareness.
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1. Introduction   
According to Sperber and Wilson (1995), cognitive pragmatics incorporates the study of the 
linguistic dimensions of language use within the frameworks of cognitive science. Clark (1996) 
describes cognitive pragmatics as the exploration of the psychological processes and mental 
conditions that facilitate human communication. This research focuses on conversations in a 
selected Kurdish TV talk show through the lens of cognitive pragmatics. Rymes (2009) defines 
conversation as the act of exchanging thoughts and emotions, which occurs during typical human 
interactions within specific cultural and social contexts—such as when individuals greet one another 
or engage in questions and answers. Furthermore, this research aims to examine whether 
conversational turns are evenly distributed among guests and audience members, analyze the 
functionality of cognitive principles like global and local strategies within the conversation, and 
investigate whether the host intends to raise public awareness through the discussion. The 
methodology is based on the conversation model presented in Bruno Bara’s book, "Cognitive 
Pragmatics: The Mental States of Communication," and employs both qualitative and quantitative 
methods. Additionally, while writing this research, several research questions have arisen that 
require answers, including (1) How effectively have conversation strategies been employed within 
the context of the talk? (2) To what extent do guest participants utilize specific conversation 
techniques to influence viewer perceptions? and (3) What are the primary mental effects the host 
employs to express appreciation toward the participants? 
 
2.  Theoretical Background 
2.1 Cognitive Pragmatics  
According to Sperber and Wilson (1995) cognitive pragmatics incorporate the study of the linguistic 
dimensions of language use, all within the frameworks of cognitive science. cognitive pragmatics 
in the view of (Clark,1996) is the exploration of the psychological processes and mental conditions 
that facilitate human communication. Gernsbacher (1997) states, that one of the main concerns of 
cognitive pragmatics is to identify the skills and thought processes necessary for effective 
communication. This includes considering how people decide what to say to convey specific 
meanings and how listeners understand what is said based on context. For example, studies have 
shown that speakers often use common knowledge and surrounding context to ensure that their 
messages are understood, while listeners rely on this context to understand their meaning. The main 
thinking skills involved in communication include the activation of memory and knowledge. 
Speakers and listeners use their stored knowledge, such as cultural norms and personal experiences, 
to make sense of the interaction. This includes holding references and accessing relevant 
information from memory. In addition, inference and reasoning are essential to interpret meanings 
that are not directly expressed, as in the case of metaphors or idioms. For example, to understand 
sarcasm, listeners have to infer what the speaker really means, which involves taking into account 
the context and tone of the speaker Meanwhile, Carston (2002) emphasizes that cognitive 
pragmatics delves into the cognitive mechanisms and principles that influence how meaning is 
constructed and understood within a given context. In addition, Bara (2010) describes cognitive 
pragmatics as a subset of pragmatics that centers on the mental states and cognitive elements 
involved when individuals engage in conversation. (Bara, 2010; Sperber and Wilson, 1995). Their 
works emphasize the importance of knowledge sharing and teamwork in effective communication.      
2.2 Conversation and Conversational Strategies  
Conversation to Rymes (2009) is the act of exchanging thoughts and emotions. It could happen 
during normal human interaction incorporated within particular cultural and   social setting, like 
when people greet one another or ask and answer questions. Bara (2010) describes conversation as 
“a social activity requiring a cooperative effort of a minimum of two participants, who knowingly 
and intentionally interact in establishing the purpose of their interaction.” Ludwig Wittgenstein 
(1953), originally argues that using the power of language like taking part in a game.  He describes 
this notion as a "language game." By introducing the term "game," he highlighted that speaking a 
language represents an activity or a "way of life."  This wide term encouraged him to investigate 
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many different uses of language, illustrating its natural flexibility. For example, asking questions, 
expressing gratitude, making an oath, praying and greeting, (cited from Bara ,2010). Covered by 
the idea of conversation analysis there is the global structure and the local structure in dialogues. In 
terms of global structure each conversation is made of three strategies an opening strategy as 
(Mawi,2018) claims is the stage that the talk programs are made accessible to people in general for 
the first time. As referring to the general framework of speech interactions. According to 
(Martines,2000) opening strategy forms the first unique part or transaction. Every conversation 
commences with the opening, which is the first move towards getting to the crux of the issue being 
discussed. The body strategy in a talk show as (Martinez,2000) states, mainly offers a platform for 
interaction, where players participate in a turn-taking way, principally by asking and responding to 
questions. The achievements are evaluated in terms of their subject content as well as in terms of 
how they affect the developing interactive "game" the participants are playing. Thus, right after the 
first introductory phase, the conversation changes to the second phase, which starts and develops as 
the host interacts with the members in the different areas of argument, question-answer phases that 
upward the subject. The closing strategy according to (Schegloff and Sacks, 1973) cited from the 
work conducted by (Mawi,2018) marks the final stage in the talk show. Similar to opening, closing 
forms an essential part of the framework of spoken interaction and has been defined as events-in-
the talk. The conclusion of talk show follows convention that is significantly unlike from those used 
in regular conversation, in which any participant gets to start the closing. In terms of local structure 
as it is determined by Sakcks, Schegloff and Jefferson (1974) conversation is made up of turns., and 
each turn is a set of speech acts delivered by the same actor.  Taking turns is an important part of 
the local structure of a conversation. The connection between speech acts in the same turn is also 
controlled by local structure. So, a turn can be made up of more than one speech act, and the set of 
these acts is what makes it a turn. Furthermore, another main idea involved in local structure is 
adjacency pairs in which it controls the connections between turns that happen one after the other.  
 
3-Methodology and Data Collection 
This research employs a mixed-methods, integrating both qualitative and quantitative analyses. The 
global strategy serves as the analytical component of the research and is examined qualitatively. In 
contrast, the local strategy is analyzed quantitatively by measuring the number of turns taken. The 
data collection for this research is based on the oral conversations from the selected TV talk show 
in the Kurdish language, "Legel Ranj—with Ranj." The program is a weekly talk show that airs on 
the Rudaw broadcast and digital news network every Sunday at 9:00 PM. The show’s central figure 
is the presenter, Ranj, who invites significant news making figures to discuss the week’s major 
issues. It is a current affairs program that not only highlights important topics but also aims to create 
news by encouraging guests to share new insights. Guests can come from various backgrounds, 
including celebrities, politicians, authors, entertainers, business leaders, scientists, and 
philosophers. The talk is available for download from Rudaw’s Portal channel, and the selected 
episode was originally aired on Thursday, January 23, 2025, under the title “Dujmine şarawekanî 
naw qap u pêdewîstîyekan—The Invisible Enemies in Dishes and Supplies.” Bruno Bara's 
conversation game features guide the transcription and analysis of the discussions. The analysis 
focuses on a total of ten minutes, consisting of the first five minutes and the last five minutes of the 
talks. Bara's theory, which focuses on the mental states of an individual, guided the deliberate 
selection of the talk show. Furthermore, numerous steps were followed throughout the data analysis. 
At the beginning, specific excerpts are selected and analyzed based on the model used for analyzing 
the talk shows. Second, comprehending the sense of each excerpt in the videos. Then, categorizing 
the data into conversational strategies according to Bara's theory. At the end, the excerpts are 
analyzed to achieve the research aims, considering various aspects of conversation strategies, like 
the introduction, body, and conclusion, along with the number of turns taken between the host and 
other participants. Additionally, how are the adjacency pairs fulfilled from the perspective of 
cognitive pragmatics? 
 



  Hasan. A. &Mohammed. K.                                    لالا                                             ZJHS (2025), 29(SpB);789-799       
 

792 
 

4. The Background of the Talk  
 On Thursday 23rd of January 2025 Ranj Sangawy in his distinguished TV talk show discusses a 
very crucial matter under the title “Dujmine şarawekanî naw qap u pêdewîstîyekan -The invisible 
enemies in dishes and supplies”. Ranj hosted four main experts in the field of nutrition and 
chemistry talking about the devastating danger of using pre – and polyfuoroalkyl substance which 
globally known as “PFAS” a chemical substance found in most of daily household uses. The gusts 
were:  
1 – Guest 1, Head of Department of Nutrition, Erbil Medical University 
2- Guest 2, Professor of Industrial Chemistry and Lecturer at Salahaddin University 
3- Guest 3, Specialist in Food Engineering and Production 
4- Guest 4, Director of Research and Organizational Affairs in Erbil Chamber of Commerce and 
Industry 
PFAS is a dangerous substance used to extend the life of goods, this type of substance is present in 
some plastics, cleaners, women's hair dye and children's toys. It weakens the immune system and 
destroys good stomach bacteria, weakening our immune system. in addition, this dangerous 
substance possibly causes obesity and hormonal disorders. PFAS. There are some papers used in 
fast food wrapping that are dangerous because they are coated with PFAS. Even pizza cartons are 
covered with PFAS, which is dangerous.” Some pots are also covered with dangerous with it. 
5- Data Analysis  
5.1 The Global Strategies Utilized in “Dujmine şarawekanî naw qap u pêdewîstîyekan -The 

invisible enemies in dishes and supplies” are:   
5.1.1 Opening Strategy 
The talk starts with a very clear introduction about the subject matter. The comprehensive preface 
sets the talk apart. Due to the significance of the topic, the presenter allocates a special time to 
provide such a comprehensive introduction. The host wants to increase awareness about a dangerous 
substance in the context of the topic. In the first excerpt, after extending greetings, the host sought 
to capture the attention of both the live audience and viewers watching the show on television 
regarding PFAS, a toxic substance that infiltrates our daily lives without our awareness.  However, 
the host did not introduce the participant guests; instead, he prioritized the significance of the issue. 
In excerpt two, the host started the talk without mentioning names of the guest participants; he 
immediately reminded viewers that university professors are the invited guests of the current 
episode. In excerpt three, the host for the second time welcomed the present audience and expressed 
his gratitude for their attendance.  The term "thanks" at the very beginning does not convey to the 
viewers that the conversation has concluded. Conversely, it demonstrates the value of their 
attendance in the debate. 
Excerpt one, host: berêzan silawtan lêbêt. Hîwadarim bitwanim serinctаn rabikêşim berastî emro 
bas le babetêkî zor wird û hestyar ekeyn……  
                  Host: hello dears. I hope today I will be able to draw you attention to talk about a very 
sensitive and significance topic …………………….. 
Excerpt two, host:  ew careyan mamostayаnî zanko hawaryan lê hestawe.  
                      Host: this time the university professors loudly communicate…… 
Excerpt three, host: xoşewîstan, bexêrhatin serçawеkanim, supas bo amadebûnî hemû layektan. 
                     Host: dears  , I warmly welcome you, thank you for your presence. 
5.1.2 The Body Strategy  
 Following about 2 minutes and 28 seconds of a thorough introduction, the host continues a more 
in-depth exploration of the topic, and to provoke the topic further, the main part of the talk, as in 
excerpt four, commences with a scientifically related break from the topic. It is worth mentioning 
that the break is typically a commercial part unrelated to the purpose of discussion. Here, in this 
talk, the break provides convincing facts that motivate guests and participants, asking the audience 
and viewers to critically explore PFAS, the toxic substance, and to investigate various strategies to 
reduce its potential risks. For example, exploiting advertisements on TV channels to instill 
awareness among citizens, especially women, because they are the primary concern of this matter 
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and are more harmed and exposed to malicious diseases as a result of the use of these toxic 
substances.  Furthermore, the break facilitates the audience's analysis. In other words, it raises many 
questions, like how we didn't know about the toxic substances' bad points. On the other hand, the 
audience may think that this issue should be taken to the parliament and discussed as an important 
health issue. The break also prompts viewers to think over the significance of the subject matter. 
Excerpt four, host: sereta ba seyrêkî em raporte zanistîyey Rûdaw bikeyn.. 
                      Host: first let’s take a look at this scientific report prepared by Rudaw  
5.1.3 The Conclusion Strategy    
The ending part of the talk lasts around three minutes, throughout which the host requests each guest 
participant to express their final thoughts in just a sentence. Limiting an individual from delivering 
their concluding words on a subject is regarded as a difficulty, since the speaker must be very careful 
and intelligent in selecting appropriate content within the allotted time. In excerpt five, the host 
invites the first guest to present his last word, after which he requests concluding remarks from the 
other participants, respectively. In excerpt six, the host concludes the conversation by extending his 
sincere thanks and expressing wishes for a life filled with peace. The host, however, wants to add 
something but stops to close off the conversation. It is unknown why the host stays away from 
stating his thoughts, either due to time constraints or the belief that his comments might call for 
some additional thought. 
Excerpt five, host: risteyekt lê werdegrim, yek riste bo xelk, çîyan pê elêy? 
                     Host: provide me with simply one sentence that represents what you convey to people. 
Excerpt six, host: zor supas bîneranî hêja. Pêm waye bay ewendе zanyarî têdaye… Hîwadarim 
hemutan selamet bin. Xwahafîz.  
                        Host: esteemed viewers I sincerely appreciate you. I believe it contains a great 
information. I pray you are all secure. Farewell. 
 
5.2 The Local Strategies Utilized in “Dujmine şarawekanî naw qap u pêdewîstîyekan -The 
invisible enemies in dishes and supplies” are:  
5.2.1 Turn – Taking  
Number of Turns Per Minute in Legel Ranj - with Ranj : “Dujmine şarawekanî naw qap u 
pêdewîstîyekan -The invisible enemies in dishes and supplies”. The host, guest participants, 
reporters, and attendees take turns based on the information, notes, comments, and topic 
explanation. 

Table (1) Number of turns per minute in the first five minutes. 
Minutes  Host  Guest Reporters  
1 1 -  
2 1 - 6 
3 - - 6 
4 1 - 4 
5 2 - - 

 
The first column indicates the number of minutes, while the next columns indicate the extract of the 
guest participants and reporters’ turn-taking per minute from the talk. The assignment of provided 
turns is different due to various degrees of proficiency among agents.  However, the presenter, who 
serves as the moderator of the discussion, takes 5 turns within the first five minutes of the talk and 
speaks for around 2 minutes and 16 seconds, while the reporters dominate the conversation during 
the first five minutes, so they take 16 turns and speak for about 3 minutes. The guest participants 
appear to have no opportunity to offer their opinions. This phenomenon can be understood within 
the theoretical framework of cognitive pragmatics because the host attempts to build relationships 
and show engagement, especially when dealing with new settings. Additionally, the host's intention 
to create an enjoyable environment may lead to assigning more roles to a reporter, which can 
showcase his character or proficiency and potentially enhance the confidence and acceptance of the 
guest participants. 
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Table (2) Number of turns per minute in the last five minutes. 
 

 

 

 

 

The first column indicates the number of minutes in the last five minutes, while the subsequent 
columns represent the number of turns taken per minute by the host, guest participants, and studio 
attendees during the discussion. In the final five minutes of the debate, the host dominates the 
conversation by taking eight turns. This behavior reflects the host's knowledge, broad thinking, and 
awareness of the ongoing disaster in the country. The host's concluding remarks can be considered 
a message to those concerned, urging unity in the fight against everything that threatens our health, 
as the destruction of health equates to the destruction of the entire country. 
In contrast to the initial five minutes, the guest participants take more turns to articulate their final 
thoughts on the topic. They are mindful of their expressions and strive to organize their opinions to 
alleviate mental stress for themselves and the audience. This involves using clear language, 
storytelling, and visualizations that simplify complex concepts. Additionally, the studio attendees 
contribute three turns to enhance the discussion by sharing their perspectives and seeking solutions 
from the guest participants, who offer unique strategies for mitigating this hazardous material. The 
studio attendees view the guest participants as a source of hope, believing they may find ways to 
eliminate these harmful substances. Furthermore, as television is a public platform, they aim to have 
their concerns recognized by the authorities, who are expected to address this issue with seriousness. 
 
5.2.2 Adjacency pairs  
 After almost five minutes, throughout which the talk started as a cultural norm, the host extends 
his greeting for the second time to warmly welcome viewers and to prepare the guests, audience, 
and viewers for the next stage, which is talking about the main subject matter of the day and showing 
the seriousness of the topic. However, the host did not await a reciprocal response, because opening 
remarks were directed to the general audience, which is why no single person was responsible for 
responding. Consequently, the adjacency pair's prerequisites remain unfulfilled. While greeting, the 
host simultaneously asks the first participant whether they believe that "Dujmine şarawekanî naw 
qap u qaçax—the invisible enemies in dishes" is an appropriate expression, as illustrated in excerpt 
seven. The guest in excerpt eight believes that the statement is accurate, especially when he affirms 
in excerpt nine that it is indeed an essential problem related to environmental pollution, which leads 
to an adjacent request being acknowledged by an adjacent response pair. Furthermore, in excerpt 
ten, the host responds to a suggestion from the guest with an adjacent pair of acceptances, as shown 
in excerpt eleven. In this talk, the host uses a specific strategy by immediately asking a question to 
the first guest after greeting them. This approach aims to save time and capture the guest's 
spontaneous thoughts without allowing them a moment to think. 
Excerpt seven, host: silawtan lêbêt. Dktor basî dujmine şarawekam kird. Em derbrîne durste? 
                        Host: hello there. Doctor, I have talked about invisible enemies. Is this expression 
correct?  
Excerpt eight, guest:  belê be dilnîyewe.   
                           Guest: Yes, definitely. 
Excerpt nine, guest: tebhen ême xoman dezanîn ………  
                        Guest: of course we know ………  
Excerpt ten, guest: hîwadarim êweş wek kenaly rudaw, ême amadîn yarmetîtanbdeyn, ke çon 

Minutes Host Guests  Studio 
attendees   

1 - - 1 

2 2 - - 
3 2 2 2 
4 1 3 - 
5 3 - - 
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riklam bo biznis klas eken êmeş komelêk şty jingeîytan edînê ba frîş bê boman blawkenewe…… 
                      Guest: I hope that you, as the Rudaw channel, we are ready to assist and provide 
information on various environmental matters. So, how do you advertise for business class.  Please 
broadcast the advertisements, even if they are free. 
Excerpt eleven, host: pêşnîyareket leserserman…….. 
                           Host: your suggestion is accepted ….  

6- Results and Discussion  
The researcher found that in the host's intuitive awareness of language usage promotes the upkeep 
of continuity and structure in the conversation, guaranteeing the show's objectives are accomplished 
while controlling the level of thinking for all participants. The host is assumed in a state of intention, 
consciously constructing the circumstances, organizing the topic, and stimulating the audience for 
the upcoming discussion. This implies thoughtfulness and determination, as the host decides to 
share the information and the way used for presentation. Efficient turn-taking convey an impression 
of equality and inclusivity. When all participants are aware of their ability to speak up and respond, 
it develops positive sentiments and respect among them. The body of the talk begins with a break 
relevant to the subject, which serves as a cognition signal, indicating to both guests and viewers that 
what follows will be important and thematically connected. This break also functions as a reset, 
effectively managing and enhancing the audience's attention on the main topic. It facilitates the 
development of essential background knowledge and sets expectations. Additionally, a subject-
relevant break effectively captures attention, reduces anxiety about thinking, and aligns the mind's 
capabilities. Furthermore, the guest participants have the opportunity to comment in the final five 
minutes of the talk. During this time, they may experience feelings of validation and satisfaction. 
Studio attendees who were unable to speak may feel disappointed or deprived of the opportunity to 
share their final thoughts. Additionally, researches have implemented all appropriate conversational 
strategies, including an introduction, body, and conclusion at the global strategies level. At the local 
strategies level, turn-taking and adjacency pairs are also utilized. The guest participants used certain 
conversation tactics like criticism and suggestions to cognitively influence their impressions of the 
viewers.In addition, the  host used specific expressions to appreciation such as,  ( silawtan lêbêt -  
hello there) , (zor supas - thank you very much), (Xoşewîstan, dears) , (herbijit - long live) , 
(destxoşbêt-  well done). 
7- Conclusions  
Due to the host's deliberate authority and cognitive filtering that prioritizes competence, turn 
allocation in conversation is inherently uneven. At the cognitive level, sustaining a coherent and 
mindful conversation relies on local strategies that ensure each statement aligns with and supports 
the overarching framework, while global strategies establish the structure and objectives. This 
combination assists in achieving the primary goals of the conversation and maintaining its 
organization. Observations indicate that the host often frames discussions to share knowledge, 
educate participants, and highlight the topic's significance. Consequently, the host aims to raise 
public awareness. 
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 پوخت 
عریفی بۆ ستراتیژی گفتوگۆ" ک ل برنامیکی دیاریکراوی تلڤیزیۆنی "شیکارییکی پاگماتیكی مه   له  بریتییه  یهوه م لكۆینهناونیشانی ئه

ا ب شوەیکی كانی تلڤیزیۆن ل ئستادی "لگڵ ڕەنج". شیکاری برنام گفتوگۆئامزه رنامهکوردیدا بکارھاتووە: لکۆینوەیک لسر به
فزیۆنی زیادیكرد، ک ھم زانیاری  لهكانی گفتوگۆی تهرنامهسدەی بیستمدا خولیای بینینی به  لهن.  سرنجاکش و کاریگرتر گش دەکه 

كان كاركی هكرد. ھرچندە پناسکردنی ئو جۆرە بشداریبوون لگڵ برنام گفتوگۆییر بردنی كاتی خۆشیان  پشکش ده سه و ھم به
خشت. ئم بهدیاردەیکی سرنجاکشی پده   ییه، ک ھندک جار وەک گفتوگۆیکی تکڵ پناس دەکرت، ئم جۆراوجۆری و فره ختهسه 

ڕوانگه   ل گفتوگۆ  دەخات سر ستراتیژییکانی  تیشک   وەیینکۆمه ل پاگماتیكی  ھبژردراوەکی    وه عریفییهی   رنامب  ڤیزیۆنی للت
 .'کوردی لگڵ ڕەنج دا

مه پراگماتیکی  دەبستت.  بکارھاتوو  گفتوگۆی  پشکشکار و سروشتی  ناسراوی   ب برنامک پشت  تمایهھبژاردنی  كی عریفی وەک 
ھ توژەر  لکۆینوەیدا  لم  دەھنرت.  بکار  کوردی  تلڤیزیۆنی  گفتوگۆکانی   رنامب شیکردنوەی  بۆ  دەدات ستراتیژی  ناوەندی  وڵ 

تلڤیزیۆنی کوردی شی بکاتوە، چونک گفتوگۆک ل ژمارەیک توخمی ستراتیژی پکھاتووە ک   یگفتوگۆی بکارھاتوو ل برنام گفتوگۆ
ی   ڕوانگه كات. ئامانجی ئم لکۆینوەی شیکردنوەی برنام گفتوگۆکانی تلڤیزیۆنی کوردیی لوتی كاراده گفتوگۆک ڕکدەخات و ڕه 

ھنت بۆ پداویستی ئنجامدانی كارده ب لبرچاوگرتنی نموونی یارییکانی گفتوگۆ. لکۆینوەک ڕبازی تکڵ به  وه عریفییهپاگماتیكی مه
و شكۆی بابتک    متمانه، چونک ڕووداو یکک ل کنا بناوبانگکان ک ئمش  توژینوە. گفتوگۆک ل کنای تلڤیزیۆنی ڕووداو كراوه 

بینه بردەوام  دەدات  ھان  بینران  و  دەکاتوە،  كه برز  دەرفتیان ناهری  ستودیۆ  ئامادەبووانی  و  میوانكان  ئوەش،  سرەڕای  بن.  كه 
 پدەدرت بۆچوون و دیدگاکانیان بخن ڕوو ب پشتبستن ب زانیاری و لھاتوویی زانستییان. 

 یکی معریفی، گفتوگۆ، شیکاری گفتوگۆ، برنامی گفتوگۆی تلفزیۆنی کوردی . : پراگماتیكانوشی سرەکی 
 

نجەمع ر   -  رەنج ڵلهگهردي مختار: دراسة حالة و ماتي لاسترات�ج�ة المحادثة المستخدمة في برنامج حواري تلفز�وني �کبرا  -تحلیل معرفي   
 

محمدکڤی شاکر   ئالان انور حسن  
أر�یل،إقا�م  - قسم اللغة الإنگلیز�ة،كل�ة التر��ة،جامعة صلاح الدین

 كوردستان،العراق 
أر�یل،إقا�م  - ر��ة،جامعة صلاح الدینقسم اللغة الإنگلیز�ة،كل�ة الت

 كوردستان،العراق 
kavi.mohammad@su.edu.krd kavi.mohammad@su.edu.krd 

 ملخص  ال
دراسة حالة  تحلیلاً معرفً�ا براغماتً�ا لاسترات�ج�ة المحادثة المستخدمة في أحد البرامج الحوار�ة التلفز�ون�ة الكرد�ة المختارة، وذلك من خلال  تتناول هذه الدراسة  

ا وتأثیرها الفعّال في التواصل  لجاذبیته  نظرًا   الحالي،  الوقت   في  متزایدة  أهم�ة  التلفز�ون�ة  الحوار�ة  البرامج  تحلیل   �كتسب".  رنج  مع  -   نج  ه ڕ   ڵلبرنامج "له �ه  
التفاعل في هذه البرامج والإعلام. شهد القرن العشرون اهتمامًا متزایدًا �البرامج الحوار�ة التي تجمع بین تقد�م المعلومات والترف�ه. ورغم صعو�ة تحدید نوع  

ة خاصة. تتر�ز هذه الدراسة استرات�ج�ة المحادثة من منظور براغماتي بدقة، والتي تُوصف أح�انًا �أنها محادثة "هجینة"، إلا أن هذا التنوع �منحها جاذب�
  وطب�عة  المُض�ف  معرفة  مدى  على  البرنامج   اخت�ار  �عتمد  حیث  ،"رنج  مع  -   نج  ه ڕ  ڵمعرفي في البرنامج الحواري التلفز�وني الكردي المختار "له �ه  

رً�ا في تحلیل البرامج الحوار�ة التلفز�ون�ة الكرد�ة. تهدف هذه الدراسة إلى استكشاف استرات�ج�ات جوه  عنصرًا  المعرف�ة  البراغمات�ة   تُشكّل.  المُستخدمة   المحادثة 
خلال منظور    المحادثة المستخدمة في هذه البرامج، حیث تتضمن الحوار مجموعة من العناصر الاسترات�ج�ة التي تُنظّم التفاعل وتُحافظ على تدفقه. ومن

تعتمد   .سة إلى تقد�م تحلیل معمّق لهذه البرنامج، مع الأخذ �عین الاعت�ار نموذج الألعاب المحادثة لفهم طب�عة الحوار وتفاعلاتهبراغماتي معرفي، تسعى الدرا
تلفز�ون�ة،  ة روداو ال هذه الدراسة نهجًا مختلطًا نظرًا لأهم�ة تنوع الأسالیب ال�حث�ة في تحقیق تحلیل شامل. وقد توصلت النتائج إلى أن الحواراجرت على قنا

لى ذلك، یتمتع وذلك �سبب شعبیتها الواسعة، مما �عزز مصداق�ة الموضوع وق�مته ال�حث�ة، �ما �شجع المشاهدین على التفاعل المستمر مع القناة. إضافة إ 
ا �ساهم في إثراء النقاش وتحقیق فهم  المشار�ون من الضیوف وحضور الاستودیو �فرصة تقد�م وجهات نظرهم وفقًا لخبراتهم الأكاد�م�ة ومعارفهم العلم�ة، مم 

 .أعمق لموضوع الدراسة
 . مات�ة المعرف�ة، المحادثة، تحلیل المحادثة، برنامج حواري تلفز�وني �ورديک : البراالكلمات المفتاح�ة
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Appendix  
The following are the script of “Dujmine şarawekanî naw qap u pêdewîstîyekan -The invisible enemies in 
dishes and supplies”   
 

A- The Transcription of the First Five Minutes  
 -The host باسی ئمۆ  ڕاستی   ب ڕابکشم  سرنجتان  بتوانم  ھیوادارم  لبت،  سوتان  لھرکوبن  بڕزان 

شاش ڕوداو دەیبینن، بڕاستی لسر    بابتکی زۆر ورد و ھستیار ئکین ک ئم باسی ک ئم شو لسر
  ب تویش تایبت. ئر دەرەچسی لپدەیت کراوی نوردەوام زانیاری ئکانی میدیاکانی دنیا بشاش ک لزۆر
قسکردن لسر ئو دوژمنانی ک ھشتا بداخوە ل وتی ئمدا وەک پویست نایان ناسین، ڕۆژان ل ڕگی  

قاچاغکانمان و  سفرەکانمانقاپ  سر   ند ماکانمانوە،  ناو   ند  .وە 
 کی لدا زۆرتم وجیاوازەکانی تر، ل خۆشیو بیگرە تاوەکو ن نجرپش جیاوازەکان ل خۆشیزانن نخۆتان ئ

 دای ل .ھکشان   پ و  تایبتمند  دەزگای  و  داو   ک وتانی  ئو  بڕاستی   ،یھ بوە  پیوەندی  ھکشانکش 
پسپۆڕیان دروست نکردووە و نیان بستۆتوە ب ئکادیمیاکانی وتوە، بڕاستی ھیچ زیادەگۆییک نی ئگر  

ب زبدانی وت برھم ھنرەکان ئبن  نی.بم  ببش   مل ھفتی پشوو  .بداخوە ک ھرمی کوردستانیش 
گ ھر سۆپرمارکت بووینای، بم بڕاستی خریک خۆز.باسی ئوەمان کرد ک ئم سۆپرمارکتی زۆر وتین

ئبین ب وتک وەکو ئوەی ک ئم ھیچ نزانین، وەکو ئوەی ک ئم ھیچ ڕۆشنبیرییکی ئوتۆمان نبت، وەکو  
نبت زانکۆمان   مئ  ک ئوەی  وەکو  نبت،  ئم حکومتمان   ک ئم  .ئوەی   تد موادی خراپ  ھزاران جۆری 

ی ور مناسری لکاریگ ،یکانمان ھی مناشر گسری لکاریگ ،یرمان ھر جگسری لکاریگ وە کت
یکانمان ھناو سکی دایک.یستمان ھر پسری ل؟ کاریگر چی نیسری لم جارەیان مامۆستاکانی  .جاکاریگئ

ستزانکۆ ھاواریان دەھ.وانبلندگۆی ئ ،کبلندگۆی خ مئوەیبلندگۆی ئ ،.  کیان لکر یرەن، ھچوار دکتۆر ل
گۆشیکوە قس لسر ئم پرس ئکن. لگڵ ئو قوتابی و خوندکارە خۆشویستان، بخر ھاتن سر چاوەکانم،  

ڵ سرەتا باسی ڕاپۆرتکی ئم ڕاپۆرت زانستیی ڕوداو بکین، ئینجا لگ.سپاس بۆ ئامادەبوونی ھموو لایکتان 
ئکم  قس  .میوانکانم 

- Reporters    یکتی وو ئاو و ژینگن کان، لییمیشھ ڕووی زۆری ڕژانی ماددە کیمیاییرەنسا ڕووبف
لرە پویستیکانی چشتخان ل پۆ دروست دەکن ک ب ماوەیکی  .ئم کارگیکی کۆمپانیای کریست.دەبتوە

، ل پرلمانی فرەنسا ک بکارھنانی ئو پویستیانی  2024نی یاسایک ل نیسانی  دوای پسندکرد.زۆر دەمننوە
دەکات  سنوردار   ،دایت ھمیشییان   .ماددەی 

بم، ئم ڕاست، بۆ یکمجار لو کاتوەی ل پرلمان یاسای سنوردارکردنی  .فرۆشی کۆمپانیاک زیادی کردووە
و کاتوە خواست لسر ئم برھمان زیادی کردووە، ئم سوود لوە دەبینین،  ل.ماددە ھمیشییکانی پسند کرد 

یدا ھپۆ می دروستکراو لرھب ندی لتموە ناسراوە تایبمان بکۆمپانیاک ت .چونکورەنسا دەیانرپرسانی فب
یاسای ل شش سای دروستکردن، ھناردەکردن و ھاوردەکردنی ھر برھمک   قدەغ بکن ک ماددەی  بو 

تدابت  ھمیشییان   .کیمیایی 
 .ساڵ بشکیان، سدان سایان دەوت بۆ شیبوونوە  100ئو ماددان ک ب پیفاس کورت دەکرنوە، سرووی  

-Reporters  ،رگماڵ،جلوب پاکرەوەکانی   وانل بکاردەھنرن،  برھمکدا  چند  دروستکردنی   ل  ماددان ئم 
خ دیک برگی  برھمی  چندین  و  بۆیاخ  و  قکر   .واردەمنیکان، 

- Reporters  پیسبوون فرەنسا  ئاوییکانی  سرچاوە  و   دەریاچ بشکی  بکارھنانوە،  زۆری   .بھۆی 
  داییی تمیشکی زۆر ماددەی کیمیایی ھژەیڕ کان پیشانی دەدەن کی ئاو وەربگرین. نمونند  .ھاتوین نمونچ

ھما ھبوو جارک  ئنجامی  ھمان  کردەوە،  دووبارە  لکۆینوەکانمان  و   نمون  .ن 
وەک سرۆکی شارەوانی موساک گرنگی زۆر ب گوندەکم دەدەم. ئوە ڕوون ک ڕژەیکی زۆری پیفاس ل ئاوەکانی 

یکار.موساکدا ھ مش دەبینین. ئونجام لمان ئین ھڕش بگکانی دیکناوچ ر لگئ م وایورەی  پری گیگ
 یھ ر پیسبوونی ژینگسڕۆح و گیانداری دەریایی و  .ل کان، زیان بییمیشماددە ھ پیسبوونی ئاو و خاک ب
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ئگر مرۆڤیش ھر خواردن و خواردنوەیک بخوات ک ماددەی ھمیشیی برکوتبت، تووشی  .وشکانی دەگینت
ممک شرپنجی   :وانل دەبت،  نخۆشی  شرپنجی  چندین  جگر،  شرپنجی  پرۆستات،  شرپنجی   ،

برگری  سیستمی  لاوازبوونی  و  نزۆکی   .پنکریاس، 
 -The host ت. دکتۆر باسی دوژمنی شاراوەم کردبوتان لکی تر سزان جارڕ؟.بدروست ت پینم دەربئ 
-Guestt#1 وەنیاییدبب. 

  من خۆمان دەزانین ئبعکانی پیسکردنی  ترەکیماددە س ل ککی ک وەیئ و ماددانستا ئی ئشورەترین چگ
ژینگ. ک ڕەنگ خککی زۆر وا بیزانت ک پیسکردنی ژینگ تنھا ئوەی، ئو دوک ببین، پاوگ نوتیکان،  
دەردەچ ئۆتۆمبلکان   ل  ک گازەکان   ،لانئۆتۆمب ئو   .سوتانی 

  (Secondaryوەی ک ئم بڕاستی باسی دەکین لو بابتیا، ئوان پیان دەن سکندەری پۆلوتانتس بم ئ
Pollutants) چ ل ،واوە بی ھگڕ دەبن. جا چ ل ژینگ ڵ بکوخۆ توازی ناڕاستشین بباب ی کوانئ ،

اوەکی نزانراوە بڕاستی. لوانی ڕەنگ ل ڕگی ئاوەوە ب یان ل ڕگی خاکوە ک تکڵ دەب ک سرچ
ژینگوە سیستمی  ناو   بچن  وانئ کیمیاوی  کارلککی  چند   .ئنجامی 

- The host گاتئ خرمان   مئ  ین؟ باشب میلتکمان   ب  ئوە 
- Guest#1ئکیدەتئکید بتب مئ مئ خۆی   .……………خۆی 

-The hostعنی  مئ  وەیئ داوودەزگا   35ی  مبستم   کۆم  نیی ممکن  یعنی  ئکین.  سا حوکمی خۆمان 
 دروست بکین ک بڕاستی ئم لبری ئوەی بردەوام ھاوار بکین خکین خۆتان بپارزن، بیان پارزن 

 
B- The Transcription of the Last Five Minutes  

-Studio attendees     یانی  ،غرەباتی ھۆرمۆنات زۆر زۆر قتایب  ب ئافرەتان بکین  تمشایکی دکتۆرەکانی 
دکتۆرەکانی ھۆرمۆنات وا بون ملیۆنر. ھیچ ماکی کوردستان نیی ئافرەتک تائستا ئافرەتی نب ھۆرمۆناتی تک  

یانی ئستا ک ئافرەتکان ل ڕووی موو و ڕیش و ترتیبت شڕ لگ پیاوەکان ئکن. ل سنتری  نچوبی.  ڵ 
لزەرەکان ھر ببر ناوکون. یانی ئستا ک ئم بچین ئو ھموو کوالیتی و شت چاک بکین، ئدی کی حکومت 
دێ ئاوەکمان لۆ چاک بکا؟ یان کش و ھوایک؟ بڕای تۆ ھولر شونی ژیان ئستا؟ بیانیان ھدەسی ل گرد  

ابینی. ئرە شونی ژیان نماوە ھر ب جددی، پویست بچین گوندەکان. ئو ھموو شریکات  و کی ھر چاوت ن
 .ھاتوون، شریکات ئۆکی پویستمان پی بیبن دەرێ شار، ئرە شونی ژیان، شونی شریکات نیی. دەست خۆش

-The hostکیک، قسبینییوە تبوو، خۆی ئوە پرسیار نر بژیت. خۆ ئکی ژیری  ھی خانمنی، عاقی زانستیان
 .کورد بوو، بۆی ئاراستی کسی ناکم

 -Studio attendees   مکزەکانیش ئڕم. و سوپاسی دکتۆرە بکئ تان لکرنامرەتا دەستخۆشی بس .ب
ھمان ئو پرسیارە  ک ب جوانی باسی زەرەر و زیانکانی ئو مادە پلاستیکیانیان کرد. بم پرسیارەکی منیش  

خاتوونی ک کاک دکتۆر ل سرەتا قسکانی باسی ئوەی کرد ک ھاوتی خۆدی خۆی برپرسیارە لبۆ ئوەی  
 وەی کرد کمان کاتیشدا باسی ئھ ل بۆی .رزانن و کوالیتیان نزمھ ی کلانلوپو کر ئسخواستی زۆرە ل

 .رەکان ب کۆمک فلتر تپڕ دەبن، ئو کات داخل ھرم دەکرن بازرگانکان ئو کلوپلان دنن ل سنو
-The host ر بژیتدەستخۆش، ھ. 

 -Studio attendees   بازاڕ ناچار ک لت خبکر لانلوپو کگری لر ھاتوو ڕگئ وەیئ رەدایم لپرسیارەک
نزم ل چوە بدەستی ئکوت ئگر ھاتوو ڕگری ل  ناب ئو کلوپلان نیین؟ ئاخر ئو کلوپلان ک کوالیتیان  

 .بکرت ل سنورەکان 
- The host   کوەردەگرم، ی ت لکیر چاوەکانم. ڕستر ھاتن سخویستم. زۆر سپاس و بسپاس برای خۆش

 ڕست بۆ خک، چییان ھی؟
-Guest participant 1  نھار تک ھن م بو وائ وە .تی بلامیوەندیدارەکان بۆ سپ ندەزگاکان و لای

  لی  خراپ  چی   و   بن  بکاری   باش  چی   ئدات  بیار   خۆیتی   ھاوتی   ◌ً کوالیتی خۆراک مسئولیھتیان لسرە، فعلا
 .کوت  دوور
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-Ranj  نابت؟ی جڕست 
-Guest Participant 2 ز  مانرھب ئو  یکم جار   وەیئ پیامم  بڕاستی  من   وە  وانل یکک   گرنگ ۆر 

  ی مھالی بگرێ کج یھ کیش کخ ک وەیگرێ ئمال نس جک ر ھاتوو بۆ نمونگئ نابت با ست کرد کج
ئوەی ک ئم ب پی ئوەی ک کاتی برنامک بۆ خکمان ڕوون کردەوە، خکیش سوودی ل وەرگرت، بم  

ی ڕووداو ئناوەش وەک کچۆن، چۆن ڕیکلام بۆ بزنس کلاس  ھیوادارم ئ یایتیتان بدەین، کئامادەی یارم م
 من بینیم وە. باوەڕت بنو کبۆمان ب فریش ب ر ھاتوو بگئ دەینییتان ئک شتی ژینگش کۆممن ئکئ

ڕیکلامک نیشان ئدا    ل کلاسیکۆ ھی ل وتان بۆ نمون یاری کلاسیکۆ ھی ل ناوەندی یاریگا شتک نیشان ئدا
 ...ک بابتی ژینگی تدای، ئوەش

- The host   کی کوردستانیشتنی خگت رەکی لمجاری س وە بی کردۆتگج وەی کستا ئزانی ئخۆت ئ
  خۆت ئزانی ڕووداوە، زانیاری وەردەگرت، بم پشنیارەکت لسر سرمان. و ئم برنامیش حز ئکم بزانی

 یک ھکرچی خگوە. ئکانش موجارە سیاسییپ تردەوام خستومب ر ژینگست لبک ھتا وەکو موجارھ
  ژیانکی  بۆ  ئیدارەدان  ھونری  وەک  سیاست  ◌ً طبعا.  گرنگترە  شتان  ئم  و  سیاست  باسکردنی   ◌ً وا ئزان مسلا

ووکی من حزم ل برنامی سیاسی نیی. یک  دەن  شڕە  ئم  وەک  سیاست  بخوا  بم  شت،  پیرۆسترین  باشتر
 .ڕست مامۆستای خۆشویست

-Guest Participant 3   یتیانرپرسیاریو بند بن بپاب ک وەیکان ئبۆ بازرگان وەییامی من ئڕاستیدا پ ل
ھر شتک زانیاریان    ک باسمان کرد وە ل ھمان کاتیش ھاوتیان وریابن لوەی شت باشکان ھبژرن وە لسر

 .نیی زانیاری کۆ بکنوە و بیاری دروست بدەن 
- The host ی؟ی چی ئژنی کوردی ب ب تابد زۆر زۆر ل ک ک ڕستر یگئ 

- Guest Participant 4:   ب گرنگی  زیاتر  بم  دەموێ  من  شت  یکم  کوردستان.  اجتماعانی  ھموو   ب و 
 ...توژین باشان ک دەکرێ ل زانکۆ ب  توژینوەکان بدرت. ئو

- The host جیا کردووە تی جیا بدەس مئ. 
-Guest Participant 4   پشتیمانس پاب یژەری باشمان ھتو مئ وانرە کژەر لتو ،ت... بحکوم ،ب

دەوتن، مادی دەوتن. وە ھروەھا تا  نیی. پاپشتی چونک لبۆ توژینوەکان پاپشتی زیاتر برین ئیداری ئوێ  
چند بو دەکرتوە لناو برین کۆنفرانسات شتی وا باس دەکرتوە. وە ھروەھا ھوشیاری تندروستی، ھوشیاری  
  زۆر زۆر ب گا دەبژی کۆمموو تور ئافرەتان، ھک ھک نسموو کموو ھئافرەتان، ھ .تاک زۆر زۆر گرنگ

 .ندروستی خۆی ھب ھوشیاری ئاگای ل ت
- The host   تلاممووتان سھیوادارم ھ .دایندازە سانیاری تو ئی ئب م وایزیز، پرانی عزۆر سپاس بین

 .بن. خواحافیز. سپاس 
The following is the link of the selected Kurdish TV talk show legel Ranj – with Ranj: “Dujmine şarawekanî 
naw qap u pêdewîstîyekan -The invisible enemies in dishes and supplies. Accessed in 3rd of April 2025 
https://www.rudaw.net/sorani/onair/tv/episodes/episode/lagal-ranj---qap/26022025121801 
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